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ELUFiZETES:
Egész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

xía

BACSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

m.-.
HIRDETÉSI DÍJ:

egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder liir^e-eznél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jdhan és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nőm küldetnek m«za.

Sts

I Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden IszecLcLeri. és 3pezn/te^era.. Egyes szám ára 10 kr.

Az egyházpolitikai kérdés. I
Budapest, nov. 27.

Európa egész kontinensén nincs állam, a 
melyben a társadalom minden rétegében hitval­
lása tekintetében oly vegyes volna a lakosság, 
mint Magyarországon. Katholikusok, görög egye­
sültek, óhitűek, kálvinisták, lutheránusok, uni­
táriusok és zsidók élnek itt egymással és egymás 
közt, és e hét felekezet mindegyikének megvan 
á saját házasságjoga. Mintán pedig a közlekedési 
eszközök szaporodása folytán az országnak egy 
része sem maradhat elszigetelten és az ország 
lakosai évről-évre szorosabb kölcsönös vonatko­
zásba lépnek egymással, természetesen szaporodik 
a vegyes házasságok száma s velük a házasság­
jog különféle elveinek összeütközései úgy a há­
zasság felbontása, mint a vegyes házasságból 
született gyermekek vallása tekintetében.

A katholikus dogma nem ismeri a házassági 
kötelék teljes felbontását, csak az asztaltól és 
ágytól való elválasztást engedi meg, amit egyházi 
bíróság mond ki. Az orthodox egyház háromszori 
elválást enged meg, az evangélikusok és refor­
mátusok majd nehezebb, majd könnyebb feltéte­
lek mellett ismerik el a házasság felbontását, mig 
az unitáriusoknál egész könnyedén megy az el­
válás. Miután azonban úgy a gyűlölet, mint a 
szeretet gyakran nem érzi magát kötve sem az 
egyházi törvény, sem a dogma által, a válás 
könnyű volta nem ritkán a vallás könnyelmű vál­
toztatásához vezet, amit nem a meggyőződés okoz, 
hanem egy második házasság lehetősége.

A hétféle házasságjognak ez a különböző 
mivolta jól rendezett államban huzamosan fenn 
nem tartható, de mégis csak az állam tekintélyé­
nek megóvása az egyház praetensióival szemben 
adta a vallási politikának a mostani aktualitást.

A vegyes házasságból származó gyermekek 
vallására nézve keletkezett régi konfliktus, mely 
oly gyakorta megzavarta a házi békét, újabb 
időben ismét akuttá lett. Hogy a különféle fele­
kezetek közt biztosittassék a béke, szentesittetett 
az 1868. Lili. törvénycikk, amely elrendeli, hogy 
a lányok az anya, a fiuk az atya vallását kö­
vetik. Húsz éven át nem adott ez okot a katlio- 
likus klérus tiltakozására, a vatikán és a püspö­
kök mindannyian hallgattak és az összes feleke­
zetek lelkészei szépen elkereszteltek.

Mikor a miniszter, hogy a törvény számára

az őt megillető tisztelet megóvassék, a gyakori 
feljelentések folytán azt követelte, hogy az elke- 
resztelések az illetékes lelkésznek mindig tudo­
mására hozassanak és vonakodás esetén a nem 
engedelmeskedőre pénzbüntetés szabassék ki, a 
katholikus lelkészség és a vatikán egyszerre 
úgy találták, hogy sem a törvény, sem a rendelet 
össze nem egyeztethető a dogmával s ezért meg­
tagadták az engedelmességet úgy a törvénynek, 
mint a rendeletnek. Gyakori perekhez, törvényes 
beavatkozáshoz, a pénzbírságok bírói behajtásához 
vezetett a dolog és folytonos volt a panasz a 
lelkiismereti szabadság megsértése miatt.

Miután minden kísérlet, modus vivendi-t ta­
lálni, meghiúsult, az állam tekintélyének bizto­
sítása végett nem maradt más ut nyitva, mint az 
általános vallásszabadság törvényes proklamálása 
és a házasságjog államosítása a kötelező polgári 
házasság alapján. Csak ezen feltétel alatt lehetne 
úgy a miniszteri rendelet, mint a vegyes házas­
ságból származó gyermekek vallásáról szóló tör­
vényt hatályon kívül helyezni és az ily gyerme­
kek vallását a szülők megegyezésére bízni.

A katholikus klérus hírlapja azonban úgy 
találja, hogy az orvosság rosszabb a betegségnél 
és elkeseredett hadjáratot szervez a kötelező pol­
gári házasság ellen azon ürügy alatt, hogy ez 
egyenes támadás az egyházi esketés ellen, táma­
dás a házassági frigy szentsége ellen. A vatikán 
közlönyei meg éppenséggel Magyarország parla­
mentáris kormányát és parlamentjét támadják 
meg s úgy buzognak a polgári házasság ellen, 
mint valami erkölcstelen intézmény ellen.

Elfeledik, hogy a kötelező polgári házasság 
semmiképen sem érinti az egyházi házasságot, 
mert hisz épen megakadályozza az állam beavat­
kozását a vallásba. A katholikus egyházfejedel­
mek még hallgatnak; hisz tudják, hogy a vatikán 
a polgári házasságot Franciaországban, Belgium­
ban, Olaszországban és mindenütt, hol a code 
Napóleon behozatott, hallgatag tűri és hogy a 
tapasztalás azt mutatja, hogy a lakosság és a 
társadalom vallásos érzése mindenütt erősebb, 
hogy sem ártalmára lehetne a polgári házasság 
az egyházinak.

Pulszky Ferenc.
A fizetés meghagyásokról. Szilágyi Dezső

igazságtigyminiszter a képviselőház egyik közelmúlt ülé­
sén beterjesztette a fizetési meghagyásokról szóló tör­
vényjavaslatot. A javaslat 27 §-ból áll. Főbb rendelke­

zései, hogy fizetési meghagyás utján érvényesíthetők 
ama követelések, a melyek járulékok nélkül az 500 frtot 
meg nem haladják. A fizetési meghagyás kibocsátása 
kizárólag a kir. járásbíróságok hatáskörébe tartozik. A 
perben a döntésre alperes bírósága illetékes. A fizetés 
meghagyás kibocsátása az illetékes kir.. járásbíróságnál 
szóban vagy Írásban kérhető ; a bíróság a kérelmet az 
ellenfél meghallgatása nélkül intézi el. A hitelezőnek 
ugyanazon adós elleni több önálló követelése iránt egy 
fizetési meghagyás bocsájtbató ki. E meghagyás a hite­
lezőnek és adósnak kézbesítendő. A fizetési meghagyás 
ellen az adós ellenmondással élhet ugyanazon bíróság 
előtt, mely azt kibocsátotta. Hatálya megszűnik a fizetési 
meghagyásnak, ha a teljesítési batáridő leteltétől egy 
esztendőre az adós ellen a végrehajtást el nem rendel­
ték, vagy neki az elrendelő végzést nem kézbesí­
tették. Az ellenmondás a fizetési meghagyás alapján a 
végrehajtást elrendelő végzés kézbesítésétől számítandó 
30 napi záros batáridő elteltéig terjeszthető elő. A kö­
vetelés egy részével szemben emelt ellenmondással az 
egész követelés hatálya van megtámadva. Ellenmondással 
való megtámadás esetén a bíróság sommás tárgyalást 
rendel el. A fizetési meghagyás eljárása során a felek 
képviseletére érvényes szabályoktól eltér a többek közt 
az a rendelkezés, hogy az ügyvéd, a fizetési meghagyás 
iránti kérelem előterjesztésénél és az ellentmondásnál 
meghatalmazását igazolni nem köteles. Ha a felet nem 
ügyvéd képviseli, a bélyegköltségen és a postadijon 
felül semmi költség vagy díj fel nem számítható; 20 
írtig terjedő ügyekben még akkor sem, ha a felet ügy­
véd képviseli.

A karlócai kongresszus. A kongresszus 
egyik utóbbi ülésén az uj egyházi szervezetet, névsze­
rinti szavazásban 37 szavazattal 35 ellenében a részletes 
tárgyalás alapjául elfogadták. A radikális párt óvást akart 
emelni a szavazás ellen, a többség azonban azt nem 
fogadta el.

Városi közgyűlés.
— Dccembar 1-én. —

Sándor Béla főispán 10 órakor megnyitja a közgyű­
lést, mely a következőképen folyt le :

A helyeslő tudomásul vett polgármesteri jelentés a 
következőleg hangzik:

Méltóságos főispán ur!
Tekintetes törvényhatósági bizottság!

Október-november havi jelentésemet van szerencsém 
a következőkben előterjeszteni:

1. A közig, iktatóba beérkezett 3231 ügydarab, 
hozzáadva a szeptemberi hátralékot el volt intézendő 
4623 ügydarab, melyből 3018 elintéztetyéu, hátralékban 
maradt 1605.

2. A községi bíróságba beérkezett 318 ügydarab 
közül 251 elintéztetvén, hátralékban maradt 67.

3. A rendőrkapitányságba beérkezett 1431, melyből 
1372 elintéztetvén, hátralékban maradt 59. Tűzeset nem 
fordult elő, a közbiztonság állapota ^ielégitő.

A „BÁCSKA“ tárcája.
Az én szerelmem.

Mért nem is születtem én dalos madárnak, 
Dalos madara rá ennek a határnak,
Ennek a kis háznak,
A mi dal a legszebb madárajkon, nyelven, 
Hogy azt ablakában el-elcsicseregjem 
Az édes anyámnak.

Mért nem vagyok csillag, csillagja az égnek, 
Bohó szerelmesek választott gyöngyének, 
Fáklyája a végnek.
De bearanyoznám, beragyognám fenynyel 
Az utat, a merre édes anyám nézel,
S a lábaid érnek.

Mért nem vagyok harmat, korán hulló harmat, 
Gyöngye a virágnak, könye a hajnalnak, 
Fakadó hajnalnak,
Hogy meg is csókoljam a helyet is, merre 
Az édes anyám a lábait is tette —
Arra a szent helyre!

Mért nem vagyok angyal, sötét éjszakába, 
Leszáll né k az égből erre a határra,
Ebbe a kis házba —
Őrködnék fölötte, imádkoznék érte,
— Az édes anyámért — hogy baj sóié se érje,
Hogy az Isten áldja!. . .

Polczner Árpád.

hogyah fosott sahyi barátom kro-
KOSYÉLUST.

Irta: Del Toró.

Volt nekem egy daruszőrű . . . azaz, hogy volt 
egyszer egy szürke kabátu kollegám, még a régi jó 
időkben ott a zavaros Tisza partján, a kinek meg volt 
az a nem éppen rossz tulajdonsága, hogy a török császár 
birodalmáért sem tudta volna a bort a szájában tartani, 
hanem akkorákat nyelt rajta, hogy majdnem mind a 
32 foga is utána szaladt a gyomrába. Kár, hogy kán­
tornak nem nevelődött.

Mondják, hogy valamikor barát volt.
A kulacsot meg a harminckét levelű bibliát úgy 

tudta forgatni, mint Rózsa Sándor karikásai a karikás 
ostort.

E mellett nem vetette meg se a lányokat, se az 
asszonyokat, (persze, csak a szépeket). Csak hogy mái 
hódítani nem tudott, mert habár nem is járt már csuk­
lyában, mégis meglátszott rajta, hogy rég állotta ki a 
„hatvágást“.

Fakó szürke kabátban járt mindig, mint valami 
miniszterelnök és nem volt az a mulatság, estély, vauá- 
szat, névnap vagy egyéb néven nevezendő társas össze 
jövetel, a hol ő meg nem fordult volna.

Mindenhova tudott valami hirt vinni és mindenün­
nen valamit hozni. Különösen nagyokat szokott „nyilat­
kozni“ akkor, midőn már a tiz . . . huszadik „klázli“ 
szaladt le a garaton. Máskülönben igen szelíd természetű 
„alkotmány“ volt és csak akkor haragudott meg egy 
kissé, ha az égi szivárvány a piros szint nagyon hala- 
ványan festette.

Ilyenkor szokta volt mondani összeráncolt hóm 
lókkal:

— „Rossz jel . .. meglátjátok Tisza vizet iszunk 
az idén.“

Azután sietve futott tovább, hogy máshol „anszá- 
goljon“ valamit. És mert, ha ideje engedte, mindig 
lótott-futott ide oda fakószinű kabátjában, mint valami

„lábas jószág“, hát magunk között általában csak 
daruszőrű paripának hívtuk.

Hát ez a jó kollegám — nevezzük őt Sanyinak — 
abban az eredeti bűnben leiedzett, hogy sokszor és sokat 
tudott inni s e mellett — ha a sors úgy hozta magával — 
telekkönyvvezető nélkül is bekebelezett egy ülőhelyben 
vagy három porció rostélyost, de nem foghagymával, 
hanem — jó étvággyal és nem félt attól, hogy borkő 
terem a gyomrában, vagy a kolera bacillusai csíráznak 
ki benne.

E merényleteiért azután sokszor rendreutasitotta őt 
a „ház elnöke“, az asszony-feleség, lévén a kezében a 
hatalom és nyelvében a legvehemensebb szónoki röpke- 
ség. Hanem azért Sanyi barátunk nem sokat adott az 
oldalborda károlyigáboroskodásaira és inkább rendre 
hagyta magát háromszor is egymásután utasítani, sem 
hogy egyszer is elmulasztotta volna a jó alkalmat Bacbus 
oltárára áldozatot hozni.

Sőt azt sem bánta, ha mindjárt a szót is megvon­
ták tőle otthon, hisz tudta azt jól, hogy asszonnyal szem­
ben hallgatni: arany. De meg azután inkább szeretett 
„parlamenti sikereivel“ máshol fél koszorút aratni, mint 
otthon egészet.

Ez a szörnyű ánglus vér boszantotta nagyon az 
asszonyt, ki ezért naponként olyan volt, mint a retek: 
mérges. De azért sehogy sem tudta a férjeurát rávenni 
arra, hogy vizet így ék.

Mert Sanyi barátunk az asszony! replikára röviden, 
de érthetően mindig csak annyit válaszolt, hogy :

— Zavaros a Tisza vize, nem tiszta . . .
Magában pedig így morfondírozott:
— Hát baj az, hogy én bort iszom?
— Nem 1
— Baj az, hogy én sokszor iszom ?
— Nem.
— És baj az, ha én sokat iszom ?
— Az sem.
— Hát, ki tehet róla, hogy sokszor szomjazom és 

csak az „isteni nedű“ csillapítja égő keblem .. . azaz, 
hogy szomjas gyomrom bő érzelmeit?

— Senki. Punktum!
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4. Az egészségügyi viszonyok október hónapban 
eléggé kedvezőek voltak, habár a roncsoló torokiobb, — 
mely immár egy éve pusztít városunkban még mindig 
szórványos jelleggel mutatkozott. — Egyéb fertőző be­
tegségek közt a vérhas és hasi hagy máz mutatkozott. — 
K hónap folyamán a fővárosban s az ország egyes részei­
ben fellépett kolera-járvány behurcolása ellen a legkiter­
jedtebb óvintézkedések megtettek és pedig: az egészség- 
ügyi bizottság járvány-bizottsággá átalakulván erélyesen 
intézkedett a város köztisztaságának fentartása iránt, mely 
célból a nyilvános és magán lakházak hatóságilag több­
ször megvizsgáltattak, a köztisztaságba ütköző kihágások 
megtorlása iránt a kellő intézkedés megtétetett, a felme­
rülő rendkívüli munka elvégzésére kisegítő orvos alkal­
maztatott. — A köztisztaságba ütköző disznó és lúd hiz­
lalás! engedélyek szabályrendeletileg korlátoztatok. A vas­
pályán érkező utasok és podgyászok a hatósági orvosok 
által rendszeres vizsgálat alá vétettek.

November hónapban az egészségügyi viszonyok vá­
rosunk területén kedvezőtlenebbekké alakultak, miután a 
roncsoló torokiobb, mely a város területén eddig szórvá­
nyosan mutatkozott, e hó közepén járványos jeleggel 
lépett föl, a miért is az e hó végén tartott járvány- 
bizottság ezen járvány tovább terjedésének meggát'ása 
iránt a legerélyesebben intézkedett.

Városunka november hó 21-én egy ázsiai kolera 
eset Imrcoltalott be Szónfa községéből. A beteg a kolera 
kórházban egy napig elkülönített orvosi kezelés után nov. 
23-án elhalálozott.

November hó 29 én a városi kórházba ismét két 
kolera gyanús vétetett fel, kiknek egyike még a felvétel 
napján gyomorgörcsben szenvedőnek bizonyulván, gyógyul­
tan elboesájtatott; a másik jelenleg is gyógykezelés alatt 
van, betegsége azonban utólag elhanyagolt vérhasnak 
bizonyult. Tekintettel a behurcolt kolera eset óta eltelt 
10 napi időközre s a beállott hideg időjárásra remélhető, 
hogy a kolera járvány városunkba ezúttal behureoltatni 
nem fog.

5. Befolyt a fenti idő alatt: 51915 frt 19 kr állami 
adó. 15865 frt 49 kr városi adópótlék, 2746 frt 34 kr 
utiadó, 317 írt 48 kr had mentességi dij, 88 frt 50 kr 
ebadó, 49 frt fegyveradó, 2268 frt 32 kr birtokválto­
zási dij.

A házipénztár pénzkészlete november hó 29-én 9521 
frt 01 krt tett ki.

6. Midőn végül tisztelettel bejelenteném, miszerint 
tekintettel arra, hogy a bajai-ut végén levő rendes kor- 
esolya-téren a tó kiszáradása folytán kellő minőségű jég­
pálya ez idő szerint rendelkezésre nem áll, a művelt kö­
zönség ebbeli jogos igényeire való figyelemmel — a katho- 
likus kálvária melletti városi rét jégfelületét a korcsolyázó­
egylet kérelmére a folyó téli idényre korcsolyázó terüle­
tül átengedtem.

Oly kérelemmel fordulok a tek. törvényhatósági 
bizottsághoz, miszerint ezen jelentésemet tudomásul venni 
méltóztassék.

Di'- A ekerle Sándor m. kir. miniszterelnök leirata 
a in kir. minisztériumnak ő császári és apostoli kir. Fel­
sége által történt kineveztetése tárgyában. — Zajos éljen­
zéssel tudomásul vétetik s Zom bor város üdvözlő feliratot 
intéz az összminiszterininhoz.

Hieronymi Károly m. kir. belügyminiszter leirata m. 
kir. belügyminiszterré történt kineveztetése tárgyában. —
A város Magyarország belügyminiszterét felirattal üdvözli.

_ Belügyminiszteri leirat az 1893. évi városi költség­
előirányzat jóváhagyása tárgyában. — Jóváhagyatott a 
költségelőirányzat.

Kereskedelemügyi miniszteri leirat az 1893—94. évi 
költségelőirányzat tárgyában. — Megállapittatik ennek 
folytán az úthálózat.

Belügyminiszteri leirat a városi bizottsági tagok lét­
szamának újbóli megállapítása és a folyó év végéig meg­
ejtendő bizottsági tagválasztások tárgyában. — Lapunk 
múlt számában részletesen ismertettük a volt belügymi­
niszternek a törvényhatósági bizottsági tagválasztásokra 
vonatkozó legutóbbi rendeletét, minderről ezenfelül nemrég 
vezércikkben is kifejtettük véleményünket. A bizottsági 
tagválasztások immár küszöbön állanak, mert a választás 
e hó 11-én fog megejtetni. A választott bizottsági tagok 
kozid — kik 1886-ban választattak meg — a következők 
megbízatása telik le : Barthal József, Jakobtsits Mihály,

Reitter Nándor, Spitzer Bernát, Ambrózovits Gyula, Bit­
termann Nándor, Dorotits András, dr. Margalits Ede, 
Schaffner József, Darázsy Antal, Dömötör Pál, Huber 
Ignác, Másíts Novák, Odry János, Stebler Béla, Masire- 
vits György, Mayer Károly, Parcsetits Czigits Ferenc 
legif., Puskás Ágoston, Bakin János, Brkits Gavra, dr. Ko- 
nyovits Dávid, Yukicsevits István. Yukicsevits Gy. Miklós; 
ezek helyébe választatni fog a belvárosban 4. a felsővárosban 
5, a Cservenkában 5, a Bánátban 5, a Szelencsében 6 bi­
zottsági tag, mindannyian 6 évre; ezenkívül Mihelits Péter 
elhalálozása folytán választatik még a Szelencsében 1 tag 
3 évre, — Tárczay Mór és Mihailovits Miklós lemondása 
folytán a Belvárosban 2 tag 3 évre. — Választási elnökök: 
Belváros: Tárczay Mór, helyettese Dekker Pál. Felsőváros: 
elnök Koczkár Zsigmond, helyettese Ambrózovits Gyula 
Cservenlca: elnök dr. Krónits István, helyettese Bugarszky 
Miklós. Bánát : elnök dr. Tburszky Zsiga, helyettese 
Zsufla Vince. Szelencse: elnök dr. Gerlinger Pál, helyet­
tese Mrakovits György.

Vallás- és közoktatásügyi miniszter leirata a magyar 
szent korona feltalálása emlékéül emelt kápolna fentartási 
költségeihez leendő hozzájárulás iránt. — 25 frt utalvá­
nyoztalak.

Főispáni átirat a törvényhatósági állatorvosi állásra 
kiirt pályázat eredménytelensége tárgyában. — Eredmény­
telen maradván a pályázat, az állatorvos fizetése 300 írtról 
600 írtra emeltetik.

A központi választmány megalakítása. — Megvá­
lasztattak: Gertinger Pál, Esztergarny Károly, Tburszky 
Jenő, Pocskay Sándor, Falcione Nándor, Yukicsevits Péter, 
Barthal József, Konyovits Jusztin. Gyurisits György, Tár­
czay Mór 36 szavazattal. Húsvéti) István id. 34 és Fal­
cione Gusztáv 30 szavazatta! ; Kozma László 3, Koczkár 
Zsigmond 3, Grüner Samu 1 szavazatot kaptak.

Polgármesteri jelentés a másod aljegyzői állás betöl­
tése iránt. —- Minthogy az ügymenet a másod aljegyzői 
állás betöltését kívánja, erre a pályázat ki fog Íratni.

Igazoló választmány beterjeszti a legtöbb adót fizető 
városi bizottsági tagok 1893. évben érvénynyel bírandó 
névjegyzékét. — Tudomásul vétetik azzal, hogy városunk­
nak 50 virilistája van. Kimaradtak Koszanics C. A., Bikár 
M. Pál, Nikolits Márké.

Polgármesteri előterjesztés Steinberger Hermann ka­
locsai lakos állami fogyasztási és italadó bérlővel a városi 
fogyasztási adópótlék bérlete iránt kötendő szerződés tár­
gyában. —- Árverés mellőzésével bérbe adatik nevezettnek 
3 évre, évi 16.000 írtért, miután ez összeg az előirány­
zottnál 4000 írttal nagyobb s a városnak a méltányos és 
várható jövedelmet biztosítja.

Síeinberger Hermann kalocsai lakos ajánlata a kö­
vezetvám és helypénz bérlete iránt. — A város közönségét 
megillető kövezetvám és helypénzszedés, árverés mellőzé­
sével nevezettnek 3 évre, évenként 18,500 írtért bérbe­
adatik azon feltétellel, hogy úgy az előbbi, mint ezen 
szerződés hatályát veszti, ha bérlő megszűnik az állami 
fogyasztási és italadó bérlője lenni. E pontnál felszólalt 
Bi kár Simon és Zsuffa Vince.

Polgármesteri előterjesztés a fogyasztási adóbérlet és 
a városi javadalmak házi kezelésének megszűnése folytán 
teendő intézkedés iránt. — A javadalmi hivatal 1893. 
január 1-én beszüntettetek.

A halászati jog bérbeadása. — Bérbeadatik 3 évre 
170 írtért.

A sikarai vendéglő bérbeadása. — Bérbeadatik 3 
évre 170 írtért.

Az apatini és ó-sztapári csárdák bérbeadása. — Az 
első 210, a másik 350 írtért adatik bérbe.

A toronyórák felhúzása iránt kötendő szerződés. — 
Koth Ferenc azon ajánlata, hogy a városi toronyórák jó­
karban tartására 186 írtért vállalkozik, elfogadtatott.

Dr. Poppovits István másodorvos jelentése a halottkémi 
teendők alól leendő felmentése iránt. — Nevezett orvost a 
halottkémi teendők teljesítése alól felmenti.

Dr. Pataj Ármin helybeli gyakorló orvos kérvénye 
a halottkémi teendőkkel leendő megbízatása iránt. —
Pa faj Ármin a halottkémi teendőknek a szokásos dij 
mellett való ellátásával inegbizatik.

_ Kegyúri bizottság megkeresése 6000 négyszeg öl 
városi szántóföldnek a kistemető kibővítése céljából leendő 
átengedése iránt. — A közgyűlés a megkeresésnek egy­

hangúlag helyt ad s az egész kért területet azonnal át­
engedi.

A városi házipénztár és kövezési-alap 1891. évi mcfő­
vizsgáit számadásai. — Rendben találtatván, a fel ment vén v 
megadatik.

Járvány bizottság előterjesztése egy fertőtlenítő gén 
beszerzése iránt. — A közgyűlés egy ilyen gép beszer­
zését elhatározza s e célból utasítja a tanácsot, hogy rész­
letes árjegyzéket szerezzen be.

Koczkár Ernő végrehajtó kérvénye nyugdíjjogosult­
ságának korábbi szolgálati éveire leendő kiegészítése 
iránt. — A kérelem elutasittatik.

Özv. Szalay Frigyesné sz. Deák Katalin kérvén ve a 
város kötelékébe leendő felvétele iránt. — Nevezett és 
családja Zom bor város kötelékébe felvétetik és 20 irt 
lefizetésére utasittatik.

Baross szoborbizottság megkeresése a szobor létesí­
tése ügyének anyagi támogatása iránt. — A közgyűlés 
célra száz koronát szavaz meg.

Polgármesteri előterjesztés Schubert Ignác hivatal- 
szolga jutalmazása iránt. — A közgyűlés 50 irtot m,‘le­
szavaz.

Tanácsi előterjesztés a város részére egy uj him , 
beszerzése iránt. — Koczkár és Fejér e célra 1200 frtut 
kérnek megszavazni, miután egy, a város és előkelő ven­
dégei méltóságának megfelelő hintó beszerzése ez össze­
gen alul nem lehetséges; a közgyűlés mindazonáltal az 
állandó választmány javaslatához képest e célra csak 00u 
irtot szavaz meg.

A vöröskereszt-egyesület megkeresése könnyen sebe­
sült vagy lábbadozó katonáknak hadjárat esetén leendő 
ápolása iránt. — Minthogy a betegek ápolását és élelme­
zését elvállaló családok kipuhatolása ez idő szerint rész­
ben korai, részben — tekintette] a város népesedési moz­
galmára, biztos alapon nem eszközölhető, a város ez idő 
szerint 50 könnyű sebesült gondozására vállalkozik.

A szegény betegek gyógyszerrel való ellátása cimíí 
költségelőirányzati rovat alatt szükségelt póthitel. — Az 
előirányzott 300 frt kimerittetvén, újabb 200 frt utalvá­
ny oztatik.

Jár vány bizottság előterjesztése egy jégverem sürgős 
felállítása iránt. — A közgyűlés egy jégveremnek a városi 
raktár-épület udvarán leendő felállítására 250 forintot 
szavaz meg.

Pénzügyi és gazdasági bizottság javaslata a fizetési 
előlegek tárgyában. — A közgyűlés elhatározza, hogy 
fizetési előlegeket ezután csak igen nyomós és indokolt 
kérelem folytán ad meg.

Ezzel az ülés fél 1 órakor véget ért.

Helyi és megyei hírek.
Kérelem. A zombori magyar jótékony 

nőegyesület már egy évtizedet meghaladó idő 
óta a karácsonyi ünnepek alkalmával Zombor 
város jótékony közönsége támogatásával szegény 
gyermekeket ruház fel. Azon jóindulat, mellyel 
ezen törekvés találkozott, a felebaráti szeretet, 
mely feleslegét a szűkölködőknek juttatja, bátorít 
arra, hogy mint évente, úgy ezúttal is oly kére­
lemmel forduljunk városunk emberbarátaihoz, mi­
szerint ezen tevékenységben segélyünkre lenni és 
adományukat alulírotthoz juttatni szíveskedjenek, 
me£jegyezvén, miszerint külön gyüjtőiveket ezúttal 
sem bocsátunk ki. Zomborban, 1892. évi novem­
ber 27-én. Esztergarny Borbála s. k., a zombori 
magyar jótékony nőegyesület elnöke. Gertinger 
Pál s. k., a zombori magyar jótékony nőegye­
sület titkára.

A trónörökös a szomszédban. Ferenc 
Ferdinand főherceg —- mint a Sz. N. megbízható forrás­
ból értesül, — november 30-án érkezett Kistelekre és 
onnan Pallavicini őrgróf vadászkastélyába hajtatott. Az 
őrgróf nagy vadászatot rendez, melyen számos főur vesz 
részt. Három napra van tervezve a vadászat és mint 
halljuk, fölhajtják az összes csongrádmegyei birtokát, 
mely mintegy 105 ezer hold területen fekszik. A gaz­
dasági tisztség 5000 drb leteritendő nyulat adott előre

Történt pedig egyszer, hogy a „Hymen rózsa 
láncaival Sanyi barátunkhoz kötött individium“ (röviden : 
az asszony) egy verőfényes őszi délután ellátogatott a 
barátuéihoz egy kis „tracsra“. A kis tracsból hosszú 
„terefere“ lett, mely eltartott estig.

Maga az ég is megsokalhatta már az asszonyi 
nyelvek szapulását, mert megnyitotta hatalmas csatornáit 
és patakként öntötte könnyűit a földre. E mellett villám 
szemeivel be-betekintgetett a csicsergő társaságba. Ez 
megrémülvén az ég haragos tekintetétől, szedte-vette a 
sátorfáját és csakhamar kiadta a jelszót: „Haza minden

A szives háziasszony (de melyik nem szives ilyen­
kor V) mindegyik vendégének a kezébe nyomott egy 
hatalmas esernyőt (magyarul paraplé) és Istennek ajánlva 
bűnös . . . pardon . . . ártatlan lelkűket, útnak eresz­
tette őket.

Hazaértek szerencsésen.
Nem történt egyéb baj, minthogy bőrig átáztak.
■Sanyi barátunknak „kedves hites társa“ otthon 

szépén ki feszitette a ménkű nagy „parazolt“ és addig 
is míg rendbe szedi bent magát és a házat, kitette a 
folyosóra száradni. Bent azután első gondja volt Sanyi 
barátunk holléte után tudakozódni.

Persze, hogy nem találta sehol. Mérgében aztán 
ug\ meg\ igasztalta a ház népét, hogy szinte könnyezett 
Imié. A folyosón hagyott esernyőről pedig egészen meg- 
tel ej tkezett.

Sanyi barátunk, aki a jó alkalmat sohsem szokta 
elmulasztani, azalatt, mig mindezek történtek, egész biz­
tonságban igen jól érezte magát egy névnapi mulatsá­
gon. A társaság annyira belemelegedett már az idei jó 
teiuies ,,vitatásába“, hogy szinte inogni érezte lábai alatt 
a oklet Sőt a merészebbje még arra is vállalkozott 
Y* na’ h°sy megbirkózik a Tiszában lappangó kroko- 
c í ussal, mint a hogyan a zentai mészároslegény me»- 
birkozott — gondolom — az olasz Robinettival vagy a 
francia Massounal.

Mikor már a jókedv mutatója a tizenkettősön ál­
lott a társaság minden tagja olyan volt, mint a pacséri 
síel malom, forgott akkor is, mikor nem kellett. Még egy

szent János áldása a házigazda egészségére és a tár­
saság szétoszlott a szélrózsa minden irányában.

Az utcákon olyan vastag sötétség uralkodott, hogy 
akár harapni lehetett volna, mint a kalarábit; ez azon­
ban a Sanyi barátunkat éppen nem gátolta abban, hogy 
krokodilus bírókra ne készüljön.

Ment, ment, mendegélt, azaz, hogy ment volna, 
ha a föld vonzereje oly nagy nem lett volna ésjobbra- 
balra magához nem rángatta volna. Hozzá még a Tisza 
felől keményen süvöltött az őszi szél és fel-felkapva a 
rezgő nyárfák lehullott leveleit, úgy vagdosta Sanyi 
kollegánk „Kolumbus tojásokon“ ingó lábaihoz, hogy 
sokszor úgy oda koppintottá tükörsima fejét a keríté­
sekhez, mint a falba ütközött éjjeli bogár.

Lassan haza támolygott.
A csonka toronyban éppen 4 vékonyát és 12 vas­

tagot kukorikolt az érckakas. Félelmetes idő. A kísér­
tetek órája ez. A Tisza fodros hullámai meg egyre azt 
morogták: „Sanyi vigyázz, kedved majd követendi gyász.“

Sanyi vigyázva nyitotta is ki az utca ajtót, de 
széles jó kedvében akkora bukfencet hányt mindjárt a 
küszöbön, mint egy hat akos „krinolin“.

Hát bizony egész „kvantumban“ el volt ő kelme 
terülve a nyirkos földön, de azért csak annyit mondott 
e balesetre, mely okos emberen is megtörténhetik, hogy 
fucscs!

Hatalmas botjára támaszkodva, egyet-kettőt gurult, 
mint az amerikai krumpli, azután nagynehezen feltá- 
pászkodott.

Hanem szent Nepomuk ! (ez volt a pátronusa) mit 
láttak egyszerre villogó szemei ?! . . . Ott ugrált előtte 
egy borzalmas fekete tömeg, mely hol fölemelte hirtelen 
óriás fejét, mintha elakarta volna nyelni Sanyi bará­
tunkat, hol meg egész szelíden leeresztette.

Sanyi egy kissé megdöbbent és hirtelen megállóit 
mint egy falhoz vágott záptojás (már t. i. a hogyan meg­
tudott állni a lábain). Azután csakhamar eszébe jutott 
hogy ez nem lehet más, mint a „krokodilus“.

Felkapta furkos botját és uccu neki,... nagyot 
akart ütni a krokodilus fejére. De mert a bot is nehéz 
volt, meg az ő feje is ólomsulylyal vonzódott a főid

központja felé, — nagyot suhintott a semmiségbe, ő 
maga pedig testestől-lelkestől rázökkent a „krokodilusra“.

A szegény krokodilus recsegve ropogva húzta be 
a farkát és szétrepedt derekán kiadta a lelkét.

A nagy zajra a „Bodri“ kutya csaholni, a ludak 
meg gágogni kezdtek és fölverték a „Capitoliumbau“ 
szunnyadó Sanyi barátunk „oldalbordáját“ is.

A mint a felriadt ház népe a vér nélküli csatatér 
színhelyére ért, ott látta Sanyi barátunkat a „krokodilus 
keblén“ jó Ízűt horkolni.

A nagy viadalban elérte őt a „buzgóság“ és mély 
álomba merült. Sanyit bevitték a házba, lefektették az 
ágyba, hol azután reggelig tovább szőtte rózsaszín álmait 
az idei jó termésről, meg a krokodilus fogásról . . .

A házsártos feleség előtt pedig kezdett világosodni 
a dolog.. . A kint felejtett ernyőt a szél kikapta a fo­
lyosóról és a tágas udvarban addig lengette jobbra balra, 
mig nem Sanyi barátunk agyonütötte benne a „kroko- 
dilust.“

Meg is fogadta magában a rokkanyelvű asszonyka, 
hogy többé soh’sem fogad el kölcsönben ernyőt, de a 
férje-urának sem tart többé „kukli-prédikációt.“ Legjobb 
az embert a maga útjára hagyni, mert mégis övé a ha­
talom. Majd kiábrándul magától is.

Másnap reggel villámgyorsan futott el a hire a 
kis városban annak, hogy Sanyi barátunk megfogta a 
tiszai krokodilust. Persze, hogy egész sereggel tódulnak 
a kiváncsi emberek az udvarába, hogy lássák a nagy 
csodát. A csoda szörnyeteg azonban már akkor a pad­
láson a lombtárban pihent, Sanyi barátunk a sok kér- 
dezősködésre egész flegmával mondta el az egyszeri ba­
ranyai emberrel azt, hogy : „ügy elnéztem azt a „kroko- 
gyélust, azt hittem, hogy a feleségem, pedig most 
látom, hogy esernyő.“

^ természetnek ez a játéka erősebb hatással 
volt Sanyira minden asszonyi nyelveknél. Ezentúl meg- 
ítta a Tisza vizét, ha zavaros volt is és legjobban örült 
annak, ha az égi szivárvány a piros szint halaványan
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el több vadkereskedőnek. A vadászat költségei eddig 
hatvanezer frtra rúgnak. Valószínű, hogy a főherceg a 
vadászat után Szegedet is meg fogja tekinteni. — A 
1 isza-szallóban Pallavicini őrgróf részére rendeltek öt 
szobát, ez láthatólag azért történt az őrgróf nevében 
mert a trónörökös el akarja kerülni az ünnepélyes 
fogadtatás kenyelmetlenségét. Pallaviciui Őrgróf puszta- 
szeri vadászkastélyába megérkezett. Fővárosi lapok szerint 
a főherceg kíséretében lesznek még két főherceg esetleg 
1 isza Lajos gróf miniszter, számos mágnás s több ur 
azok közül, a kik Ferene Ferdinándot a földet körül­
járó nagy útjára kisérik. A prezumtiv trónörökös dec.
3 án, esetleg 4 én Pécsbe utazik, 5 én és 6 án bucsulá- 
togatásokat tesz a királynál, a főkereogckncl és 7 én 
indul el nagy útjára.

Áthelyezés. Vörös Tibor m. kir. hoüvédszázados 
a lugosi 8 honvéd gyalogezred 3 ik zászlóaljához Aradra 
áthelyeztetett.

Előléptetés. Pálffy Dezső, kir. segédmérnök a 
zombori kir. építészeti hivatalnál, 3 ad osztálvu kir. 
mérnökké léptettetett elő.

Pályázat. A fischaui (Bécs-Ujhely mellett) ka­
tonatiszti árvaintézet 1893. február 1-jévei egy 2. osztályú 
katonai tanári állásra pályázatot hirdet, — melyre 
tartalékos tisztek is pályázhatnak, — 30 éves koron 
alul. Határidő 1893. január 10 ike. Közelebbi értesítést 
ad a 23. hadkiegészítő parancsnokság Zomborban.

Zombor város virilistái. Esztergamy Károly, 
Konyovits Jusztin, dr. Krónits István, Széchényi József, 
Koczkár Zsigmond, Lallossevits Jakab, Szemző János, 
Vuits A. Miklós, Falcione Gusztáv, Sztrilich Gyula, 
llameder Káról), Falcione Lőrinc, Bikár Péter, Jerko- 
vits Antal, Heindlhofer Róbert, Bikár Simon, Frey Imre, 
Szauerborn Károly, Falcione Nándor, Józits György, 
Ászt Nándor, dr. Spitzer Mór, Bruck Adolf, Blumenthal 
Lajos, Dzsinits Péter, dr. Maximovits Miklós, Mihailovits 
György, Veszelovszky Péter, Fehér Gyula, Vagemann 
Simon, Lippert Ferenc, Konyovits István, Ambrózovits 
Gyula, id. Husvéth István, Pocskay Sándor, Michelsz 
János, dr. Vuits János, Zsivanovits Samu, Molnár István, 
dr. Czvetkovits Péter, Szondi Mátyás, Tárczay Mór, 
Vukicsevits Gy. Miklós, Dzsinits István, Dzsinits Ferenc, 
dr. Poppovits István, Thum Vince, dr. Gräber Lajos. - 
Póttagok: Koszanits C. A , Bikár Pál, Nikoücs Ulászló, 
Utvics Mladen, ifj. Goldfálm Sándor, Ambrózovits Béla, 
Schütfer Samu, Matzitz Gusztáv, Jankovits János, Beit 
Sebestyén.

Tejcsarnok-Szövetkezet Zomborban. A
Bács-Bodrogh megyei gazdasági egyesület elnöke a kő 
vetkező felhívást intézte a gazda közönséghez: Van 
szerencsém a „Zombori Tejcsarnok-Szövetkezet“ ügyében 
folyó hó 4-én (vasárnap) a vármegyeház kistermében 
tartandó értekezletre és alakuló ülésre tisztelettel meg­
hívni. Zombor, 1892. évi december hó 1 én. Schmausz 
Endre, elnök.

Ifjúsági báli meghívók. A meghívók Zom­
borban már tegnap expediáltattak; igen csinosak és 
elegánsak. Akik tévedésből meghívót nem kaptak és 
ilyenre igényt tartanak, szíveskedjenek Szemző Károly 
alelnök úrhoz fordulni.

Csáky miniszter és a tanítók. Az egész 
hazai tanítóság bizonnyal örömmel fogadja Csáky gróf 
azon szavait, melyeket a nála tisztelgő budapesti tanító­
testülethez intézett: „Midőn ezelőtt négy évvel önök 
nálam tisztelegtek, nem ismertük egymást és egymás 
működését. Az a bizalom és tisztelet, melynek akkor 
kifejezést adtunk, nem volt egyéb, mint egymásnak elő­
legezett bizalom és tisztelet. Önök meggyőződhettek arról, 
hogy engem a tan férő ak működése iránt való élénk ér­
deklődés és jólétük fokozására szánt intenciók vezetnek ; 
valamint hogy én is meggyőződtem arról, hogy testű 
létük tagjaiban a munka komoly akarása s nehéz hiva­
tásuk betöltésére való képesség a legteljesebb mértékben 
meg van. Legyenek azért meggyőződve, hogy midőn ezen 
a helyen újból megmaradok, teszem ezt azon megmásit- 
hatlan elhatározással, hogy a hazának teendő szolgálatok 
mellett minden erőmből azon fogok leunui, hogy a tanítói 
állás tekintélye emelkedjék s anyagi jólétük fokozatosan 
előbbbre vitessék. Az Isten áldja meg önöket.“

A tudományegyetem hallgatóinak 
száma. A budapesti tudományegyetemen erre a félévre 
a hittudományi karra 86, a jogi karra 1905, az orvosira 
883 s a bölcsészetire 349 rendes hallgató iratkozott be; 
a gyógyszerésznöveudékek száma pedig 148, vagyis az 
összes hallgatók száma 3370. Rendkívüli hallgató 210 
iratkozott be valamennyi karon. Ezzel szemben a múlt 
tanév első félévében 3238 rendes és 226 rendkívüli 
hallgatója volt az egyetemnek, vagyis az idén 3580, 
tavaly 3464 hallgató iratkozott be az I ső félévben. A 
szaporodás tehát 116, a mit leginkább a joghallgatók 
nagy szaporodása idézett elő.

Korcsolyázás! A zombori korcsolyázó-egye­
sület tudatja a közönséggel, hogy idei jégpályája nem 
a régi helyen, a vasút mellett, hanem a kálvária mellett 
van. Korcsolyázni tegnap délután óta lehet; a jégpályára 
juthatás megkönnyítése céljából, a „Vadászkürt“-től, el­
kezdve d. u. 2 órakor, fél óránkint a jégpályára omni­
busz közlekedik. Díj: személyenként 10 kr. A vissza­
vitel, a szükséghez képest, 5 órán túl is fog eszközöltetni.

Választói felszólamlások a kúrián. A 
központi választmány részéről összeállított választói név 
jegyzékek ellen a beadott felszólamlások, melyekkel az 
érdekelt választók élnek, utolsó fokban tudvalevőleg a 
kúria intézi el. E célra az idén is alakult, Szabó Miklós 
kúriai elnök és Daruváry Alajos másodelnök elnöklete 
alatt két „felszómlalási tanács“, melyek a napokban 
kezdették meg működésüket. — Mindjárt az első ülésen 
a beérkezett felszólamlásoknak körülbelül felet elintéz­
ték, amennyiben az első tanácsban Illyés Károly, Emmer 
Kornél, Németh Lajos és Adám András kúriai bírók 
összesen 76, a második tanácsban Hammersberg Jenő, 
Vavrik Antal és Szabó Ágoston együtt 43 felszólamlási 
Ügyet referáltak.

Zajlik a Duna. A napok óta tartó kemény 
hideg hatása meglátszik a Dunán. A folyón hatalmas 
jégtáblák úsznak, melyek miatt már a hajózás is ve­
széllyel jár. A zajlásra való tekintettel a dunagőzhajó- 
zási társaság a következő hivatalos értesítést adta ki: 
A jégzajlás következtében abba kellett hagyni a budapest- 
mohácsi személyhajó járatokat és a budapesti (Eskütér- 
O-Buda) meg a budapest-budafoki helyibajójáratokat.

Eljegyzés. Sorok János, prigl. szt.-iváni fűszer­
kereskedő, eljegyezte november 27-én Szupeck Ede, 
zombori lakós leányát, Juditkát.

A böjtök napjai. Vasárnap vette kezdetét az 
Advent s tai t a keresztenység nagy ünnepéig, karácsonyig. 
Az Ur eljövetelére készül az egyház és minden zajosabb 
mulatságot eltilt e négy hétről, melyre szigorú böjtöt 
rendel a hívőknek. A pápa violaszint, a bánat szimbó­
lumát ölti magára. A friss téli hajnalokban harangszó 
csendül: megkezdődnek a roráték. A Megváltóért való 
négyezer évi sóvárgás festéséül e szavak csendülnek 
meg az oltár előtt: Harmatozzatok egek felülről és a 
föld teremje az Üdvözítőt ... — A nász örömeit is 
betiltja az egyház e négy hétre. Az első roráté f. hó 
28 áu, hétfőn reggel 6 órakor volt.

Visszatért magyar kivándorlók. Az
Eben olvassunk a következőket: Annak idején mi is 
felhívtuk rá a kormány figyelmét, hogy az ország 
déli megyéiből seregesen kezdenek kivándorolni törzs­
gyökeres magyar családok Bulgáriába, a hová az 
alatt az ürügy alatt csalogatják őket, hogy ott ingyen 
földeket kapnak. A Délin. Közi.-ben most nagyon el­
szomorító dolgokat olvasunk az igy kivándorolt magya­
rokról. Ez év október hó 10 én, Írják a nevezett lapnak, 
Temes-, Bács és Torontálmegyékből huszonhat család 
vándorolt ki Bolgárországba. E zsellércsaládoknak majd­
nem mindegyike 400—600 forintnyi készpénzt vitt ma­
gával. Ez a huszonhat család a napokban a legborzasz­
tóbb nyomorban, egy krajcár pénz nélkül, érkezett vissza 
úgy, hogy Zimonyba érve, tovább menni képesek nem 
voltak. Hogy mégis haza juthattak, ezt egy nemes ma­
gyar egyletnek köszönhetik, mely Zímonyban alakult 
és melynek tagjai Belgrádban és Zimonyban lakó te­
kintélyes honfitársaink. A visszaérkezett emberek haj­
meresztő dolgokat beszélnek. Ügynökük által elcsábítva, 
itt hagyták hazájukat abban a reményben, hogy Bul­
gáriában annyi földet kapnak ingyen, a mennyit csak 
akarnak. Tizennégy napi utazás után, Plevna kör­
nyékére érkeztek, Mertvica községbe, a hol az Ígéret 
földjét remélték megtalálhatni. Ott találtak közel negy­
ven magyarországi családot ásott gödrökben lakva, el- 
rongyolva és kiéhezve. Ezek elmondották, hogy őket is 
múlt évben oda csábították és odaérve, a bolgárok ki­
nevették őket. Pénzük nem lévén, nem képesek haza 
menni: ott nyomorognak. Mikor a járási főnök megtudta, 
hogy újra huszonhat család érkezett, kiment a helyszí­
nére, kérdezte őket, minek jöttek ide és a mikor a ka­
raván vezetője azt mondotta, hogy ingyen földet Ígér­
tek nékik, a főnök azt mondotta, hogy ott nincs in­
gyen föld egy talpalatnyi sem, de ha volna is, van ott 
nép elég. Menjetek csak haza és hirdessétek, minő nyo­
mor vár azokra, a kik ide jönnek ingyen földre. Em­
bereink nem akartak hinni a főnöknek és elmentek 
Plevnára a kerületi főnökhöz ; itt ugyanezt a választ kap 
ták ; igy november hó 3 ik napjáig a szabad ég alatt 
nyomorogva, ott eladva minden odavitt ingóságaikat, a 
szó teljes értelmében mint koldusok jöttek vissza s 
csakis a zimonyi hazafias magyar egyletnek köszönhető, 
hogy egyáltalában visszajuthattak hazájukba.

Kossuth, levele a szabadságharc! mú­
zeum ügyében. Említettük annak idejében, hogy a 
vigadóbeli szabadságharci ereklye kiállállitás rendezősége 
kebelében az az életre való eszme merült fel, hogy a 
szabadságharci ereklyék számára országos múzeumot 
kellene létesíteni a fővárosban. Minthogy az eszme meg­
pendítő! közt akadtak egyesek, a kik azt a nézetet 
hangoztatták, hogy ezt a múzeumot valamely vidéki 
városban kellene elhelyezni, gróf Kreith Béla magához 
Kossuth Lajoshoz fordult, hogy ő mondjon véleményt 
arra nézve, hogy a tervbe vett múzeumnak hol lenne 
a legjobb helye. Kossuth a főváros mellett nyilatkozott; 
a nagy száműzöttnek gróf Kreithhoz ebben az ügyben 
intézett levele szószerint igy hangzik : Turin 22 Via dei 
Miile. Kedves gróf Kreith! Az elintézett és el nem in 
tézett levelek halmaza összekeveredik asztalomon, tartok 
tőle, hogy e miatt válaszom október 3 án becses levelére 
késő érkezik, de az, hogy a 48—49-iki szabadságharc 
országos múzeumnak ép azért, mert „országos“, helye 
csakis a főváros lehet, előttem annyira világos dolog, 
miként remélem, hogy az én véleményemre nem volt 
szükség, miszerint a kérdés ily értelemben döntessék 
el. Sok mindent centralizálnak a fővárosban, a mit cen­
tralizálni nem kellene, de hogy „országos muzeum“ va­
lahova a, vidékre utasittasék, azt én képtelen eszmének 
tartom. Óhajtanám, hogy szabadságharcunk minden ne­
vezetes eseménye emlékkel legyen a történet színhelyén 
megörökítve, meg annyi oltárául a hazafiság religiójának, 
de a múzeumba való tárgyaknak egy helyen kellene 
összegyűjtve tartatni, mert az eldarabolás csökkentené 
történelmi becsüket s a közérzületre hatásukat; s mert 
egy helyre tartom összegyüjtendőknek, az, hogy azon 
hely csak is a főváros lehet, előttem annyira természe­
tesnek látszik, miként, megvallom, csodálkozom, hogy 
az csak vitatás alá is jöhetett. Engedje gróf ur megújí­
tanom köszönetemet becses látogatásáért, mely mindig 
kedves emlékeim közé fog tartozni s nagyrabecsülése 
met a fáradhat lan buzgalomért s eléggé nem méltányol 
ható áldozatkészségéért, melyet ön a 48—49-iki korszak 
történelmét felvilágosító adatok kifürkészésére s össze 
gyűjtésére és a tényezőkre való visszaemlékezés ébren­
tartására szentelni meg nem szűnik; oly hazafiul igye 
kezet ez, mely ama nagy nemzeti erőfeszítés iránti ér­
deklődés élesztésével hatályosan közre hathat an a, hogy 
a múltnak kegyeletes emlékezete csirája legyen a jö 
vendőnek. Fogadja gróf ur tiszteletem kijelentése mellett 
őszintén barátságos üdvözletemet Kossuth Lajos.

Táncestély B.-Földvárott. A bács-földvári 
leányifjuság a szegény róm. kath. tanulók fölruházása 
és egy alapítandó izr. iskolai könyvtár javára f. hó 
26-án műsorral egybekötött táncestélyt rendezett, mely 
liberális mulatságon ?a helység értelmi tényezői felekezeti 
különbség nélkül megjelentek. — A fényes és Földváron 
páratlan erkölcsi és anyagi siker, főleg a szereplőknek 
és pedig kiválóan Stein Adél k. a. fáradságot nem 
ismerő buzgalmának, valamint Kirschenheiter Mariska 
és Mokry Mártha kisasszonyok buzgó működésének kö 
szönhető, kik mindannyian — noha nyilvános szerep 
lésük első ízben történt — igazán kitünően, kifogásta­
lanul állották meg helyüket.

A bulkeszi borkereskedők. Nagy az élénk­
ség Bulkeszen, mint levelezőnk Írja. Egy pár élelmes 
atyafi Olaszországba ment s onnan több vaggon bort 
hozott, melyet most a helybelieknek és vidékieknek el­
árusít; formális borpiaca van egy idő óta Bulkesznek, 
egyre jönnek a vevők, mert az Olaszországban járt 
bácskaiak ugylátszik megtalálták a bőr kelendőségének 
titkát, — jó bort hoztak.

Difteritisz járvány. Lapunk múlt számában 
emlékeztünk meg két difteritisz esetről, mindkettő halállal 
végződött, azóta több újabb megbetegedés történt, úgy 
hogy komoly ok van a legszigorúbb elővigyázatra, mert 
a betegség járványszerűnek látszik. Közegészségügyi 
hatóságunk vegye fontolóra ezt s tegyen meg hatásköré­
ben mindent.

Elfogott csaló. Pancsován a napokban egy 
elegánsan öltözött fiatalember járt-kelt, aki Dungyerszki 
Jován, az ismeretes bácskai nábob fiának mondta ma­
gát, sőt., hogy szavának nagyobb hitele legyen, ezt ha­
mis okiratokkal bizonyította. A bácskai nábob fiának 
természetesen többen felültek, akiktől azután a fiatal ur 
ügyes hazudozásaival tetemes összegeket csalt ki és re 
bene gesta — egyszerűen megugrott. De nem vihette 
el szárazon, mert a gyorsan utána küldött távirati meg­
keresésre Mitrovicán elfogták s a börtönben elmélked- 
hetik amaz óriás apai birtokról — a melyek sohasem 
voltak.

Kritikus napok 1893-ban. Falb, az „időjós“, 
a napokban adta ki jövő évi naptárát, melyben 1893-ra 
a következő kritikus napokat állapította meg: Elsőren- 
düek: április 16., márc. 18., szept. 25., okt. 25., május
15., nov., 23., febr. 16., szept. 10. Másodrendüek: aug.
11., aug. 27., okt. 9., márc. 2., dec. 23., jun. 14., febr.
1., ápr. 1., jul. 13., január 2., november 8. Harmad- 
renditek: jan. 18., május 1., julius 28., május 30., dec.
8., junius 29.

Bulkeszen egy „I ső bulkeszi előlegezési egylet 
mint szövetkezet“ címmel pénzintézetet alakítottak. Az 
egylet csak rövid ideje hogy fennáll s már is szép 
virágzásnak örvend — mint nekünk írják. A szövetkezet 
elnöke: Gotthárd Sámuel, igazgató Lang Frigyes, köny­
velő Nadhöfer Henrik.

A fővárosban megszűnt a kolera. Ezt
az egész országra nézve örvendetes hirt konstatálták 
tegnapelőtt; e szerint a kolerajárvány a fő- és székvá­
rosban megszűntnek tekinthető.

Színház.
Hétfőn, november hó 28-án, Laczkó Aranka juta­

lomjátéka. A közkedveltségü drámai művésznő a „Vas­
gyáros“ szerzőjének Ohnet Györgynek 5 felvonásos 
színművét a „Sarak grófnőu-t választotta jutalomjátékául, 
melyben a címszerepet adta. A közönség rokonszenve 
és elismerése szépen nyilatkozott a jutalmazandó iránt. 
A nézőtér egészen megtelt, s „Zombor város közönsége 
— Laczkó Arankának“ pompás, élővirágokkal s remek 
szalaggal diszitett babérkoszorút nyújtott át belépése 
alkalmával. Az üdvözletül fölhangzó taps a kimagaslóbb 
jeleneteknél nyílt színen is, s a fölvonások végén több 
ízben megújult.

Laczkó Aranka ez alkalommal is nagy hatással 
tolmácsolta a szerelem mindenható erejét s a lemondás 
megölő fájdalmát, mint egyéb efajta szerepeiben. Sarah 
grófnőben tán még nagyobb erővel játszott, de mégis 
sok tekintetben a Kameliás hölgyre emlékeztetett, — 
a mi azonban a rokon helyzetekből magyarázható. — 
Pályatársai dicséretes buzgalommal támogatták sikerének 
elérésében: Rakodczay (gróf Canatheilles, tábornok), 
Bihari (Severac Pierre, kapitány), Várhidi Rózsa (de 
Cygue Blanche, a tábornok unokahuga), Gyarmati 
(Merlot ezredes) és Füredi (Frossand Leopold) említ­
hetők e tekintetben. — Füredire nézve megjegyezzük, 
hogy kár, hogy e tehetséges szinész csak nagy ritkán 
jut a féle jobb szerepekhez, minőt pl. a Proletárokban 
oly dicséretesen töltött be.

Az erkölcsi siker mellett remélhetőleg az anyagi 
siker is kedvező volt.

Kedden, november hó 29 én két kis darab került 
színre. Az első a Huszár szerelem, vígjáték 2 felvonás­
ban. Irta Murai Károly. Utánna Fortunio dala, Offen­
bach 1 felvonásos operetteje, másodszor.

Murainak ügyesen szőtt s poetikus nyelven irt kis 
vigjátéka meglehetős vontatottan ment.

Barkós Gábort és Zsigmondot Csentery és Benedek 
adták, — e két jó agglegény szerep nem a legszeren­
csésebb kezekben volt. Az ábrándozó libácskát: Sárikát 
Béres Mariska adta elég gyakorlatlanul. Füredi (Kálmán) 
játéka a megszokott volt. Ügyesen játszottak: Várhidi 
Rózsa a pajzán Annuska szerepében, Ferenci mint Kenéz 
Mihály tiszteletes uram, Pesti (Dér Pista) a „Pista kis­
asszony“ és Fehérvári (Hüppig Kázmér a „dánus“).

A Fortunio dala nem sokkal volt jobb, mint az 
első előadásban.

Nézők kevesen.
Szerdán, november 30 án Offenbach finom zenéjű 

operette-je a gerolsteini nagyhercegnü került színre a 
közepesen meglehetősen alul álló sikerrel. Úgyszólván 
senki sem tudta szerepét, mi meglehetősen élvezhetlenné 
tette ezen amúgy is otromba szövegű operettet. Figye­
lemre méltót egy személyesítő sem nyújtott, még Mé­
száros Kornélia szép hangja is hatás nélkül maradt.

Jutalomjáték. A helybeli színtársulat derék 
titkárának és komikusának jutalomjátéka e hó 5 én, 
hétfőn lesz. Előadják Bittner Károly mulatságos „Egy 
bécsi varróleány“ című bohózatát, a darab kacagtató 
parodizálása a régi bécsi dalárdáknak, melyben Fehér­
vári egy bécsi serfőző fiát fogja adni. Fehérvári bizony­
nyal megérdemli, hogy közönségünk meleg pártolásában
részesüljön. _________

Szerkesztői üzenetek.
öz v. D.-n é. Sajnáljuk, de a vers nem. közölhető, mert na­

gyon gyenge. ------------------

Naptár.
December.

Havi és Katholikus Protestáns Görög-orosz
heti nap naptár naptár naptár

j 2 Pént. Bibiána Kandida 20 Lef. Gergely
3 Szom Xav. Ferenc Kasszián, At. 21 B. A. avattat.

I 4 Vas. B 2 Adv. v. B 2 Borbála 22 D 26 Filemon
5 Hétfő Szabbás apát Abigail 23 Amfilók

1 6 Kedd Miklós Miklós pk. 24 Katalin vt.
Felelős szerkesztő:

Dr.BALOGHY ERNŐ,
köz- és -váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.



detSss:

Zálog-árverés
1892. évi december hó 15-én.

Mindazon ékszerek és zálogtárgyak, melyek 
1892. évi október Bl-én, és pedig 93 — 10216. 
számig ki nem váltattak vagy át nem írattak,

f. évi december hó 15-én
a zombori kereskedelmi és iparbank zálogkölcsön­
osztály helyiségében délelőtt 9 órakor tartandó

nyilvános árverésen
eladatni fognak.

Fizetési halasztások a kitűzött határidő előtt 
3 nap alatt történhetnek.

Zomborban, 1892. december hó 1-én.

A zombori kereskedelmi és iparbank 
igazgatósága.

1098. szám.
1892.

Pályázati hirdetmény.
Lók község eliiljárósága részéről leköszönés 

folytán üresedésbe jött egy gyalogrendőri állásra 
ezennel pályázat hirdettetik.

Javadalmazása 120 frt havi utólagos rész­
letekben. A szükséges ruházatról a megválasz­
tandó maga, a fegyver és lüvegekről azonban a 
község gondoskodik.

Pályázóktól megkivántatik, hogy Írni tudja­
nak. Felhivatnak pályázni szándékozók, miszerint 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket folyó évi 
december hó 5-ig alulírott elöljárósághoz ok­
vetlenül nyújtsák be, mert a később érkezők 
figyelembe vétetni nem fognak.

Lók, 1892. november 18-án.
Bernheim Izidor, Bozejatz István,

h. jegyző. 3—3 h. bíró.

8218. sz.
kig. 1892.

Pályázati hirdetmény.
Kula községében üresedésben levő községi 

állatorvosi állás betöltésére, mely állással havon­
kénti előleges részletekben fizetendő évi 400 frt 
fizetés és 30 kr látogatási dij van összekötve, 
pályázatot hirdetek és felhívom a pályázni kívá­
nókat hogy szabályszerűit felszerelt pályázati 
kérvényeiket hozzám f. évi december Iló 10-éig 
benyújtsák.

Kula, 1892. évi Nomber hó 17-én.
IvColnár,

3—3 főszolgabíró.

Valódi somlai és badacsonyi
palack-borok
a zirci apátság pincéiből.

Egyedüli raktár:

Milutinovitsnál
3—3 Zombcrban.
3808. szám.
kig. 1892.

:a.-b„
Bács-Bodrogh vármegye zsablyai járásához 

tartozó Nádaly községben üresedésben levő köz­
ségi orvosi állásra ezennel pályázatot nyitok.

A községi orvos javadalma: 600 frt kész­
pénz fizetés, 20 kr nappali, 40 kr éjjeli látoga­
tási dij, halottkémlési dij 20 kr.

Pályázni kívánók felhivatnak, miszerint az 
1883. évi I. t. c. 9. §., illetve az 1876. évi 
XIV. i. c. 143. §-ában előirt képességüket, to­
vábbá a szerb nyelv tudását igazoló okmányok­
kal felszerelt folyamodványukat hozzám f. évi 
december lló 20-ig annyival is inkább nyújtsák 
be, mivel a később beérkező folyamodványokat 
figyelembe nem vehetem.

Zsablya, 1892. november 8-án.

MICHAILOVITS,
3—2 főszolgabíró.

HIRDETMÉNY.
Az ó-becsei kertészetnél 12 méter tölgyfa és 

makk, továbbá mintegy 5 métermázsa gledicsia- 
mag, métermázsáját o. é. 30 írttal, kilóját pedig 35 
krjával számítva, — eladó.

\ enni szándékozók az ó-becsei elöljárósághoz for­
duljanak.

A szállítás készpénz-fizetés vagy utánvétel mellett 
történik.

Az elöljáróság,

fEüüüüüüfflBEEÜlE E
Díszműáruk ajándékoknak és házi célokra.
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ÁRJEGYZÉK
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férfi, és nvi-divateikkek-, díszmű- és érchegyi játékáru-kereskedéséböl
ZOMBORBAN,

Falcione-féle ház, a korzón. 7—1

frt és frt
1 férfi kalap, gavallér- vagy vadász-alakú, legfinomabb kiállításban 1.25 1.95
1 férfi ing. gazdag hímzéssel vagy sima mellel ...••• 1.25 1.95
1 férfi gyapjuing vagy nadrág ,,Jäger-System“ legjobb minőségű .... 1.25 1.95
1 tucat férfigallér, minden fazonban ....•••• 1.95
1 pár bőrkeztyü, legjobb minőségű (honi ipar) ....... 1.25 1.95
4—6 drb nyakkendő, legújabb fayon ........ 1.25 1.95
1 félselyemesernyő, urak és nők számára ....... 1.95
1 tucat finom zsebkendő, színes szegélylyel ....... 1.25 1.95
6 pár kötött harisnya csak valódi színben ....... 1.25 1.95
1 halcsont derékfűző (Mieder) legújabb szabású ...... 1.25 1.95
1 berliner divatkendő, minden színben ........ 1.25 1.95
1 női selyemkendő ........... 1.25 1.95
1 női alsóruha, nadrág vagy tricot derék ....... 1.25 1.95
3 drb asztalterítő, vászonból török és tegethof színben ..... 1.95
2 drb asztalterítő, vászonból fehér damaszt ....... 1.95

12 drb asztalkendő (Servietten) vagy pohártörülő ...... 1.95
6 drb törülköző, fehér vagy színes szegélylyel ....... 1.95
1 pár téli posztó cipő, urak vagy nők számára, nagyon meleg .... 1.25 1.95
1 gyermekruhácska vagy gyermekturista ing ....... 1.25 1 95

V2 tucat evőeszköz, angol .......... 1.95
v2 „ evőkanál, valódi pakfong . 1.95
J/2 ,, kávéskanál, tej merítő kanállal ........ 1.95

1 pár amerikai érc-gyertyalartó, zongorához is alkalmas .* 1.95
1 kínai kazetta vagy disztál, legfinomabb festéssel ...... 1.95
1 album selyempliisből, vagy egy kazetta és arcképkeret ..... 1.25 1.95
1 garnitúra ebédlő servize gyermekeknek, díszes kosarakban \ ..... 1.25 1.95
1 ,, gyermekimtől- ó német, vagy egy bábu kocsi / ... 1.25 1.95
1 karmentő (Muff) azelőtt 3.25, most csak ....... 1.25 1.95

1 korona pénztárca, újdonság . . 50
s kr

25
1 kézikosár, vagy virágkosár . . 50 25
1 melltű, meglepő szép (Alamiuium 50 kr) 50 25
1 fogkefe, kitűnő minőségű, vagy kaladont fogpaszta ..... 50 25
1 bontó vagy sűrű fésű ......... 50 25
6 drb bajtű (sildkrotirt) .......... 50 25
1 női öv, vagy női kötény, színes ......... 50 25
1 divatos bot, vagy nyakkendő ......... 50 25
1 pár kézelőgomb, igen tartós ......... 50 25
1 szivarka szopóka, valódi tajték- vagy jávorfából ...... 50 25
1 pár téli keztyű, vagy harisnya ......... 50 25
1 zsebkés, olló, vagy nadrágtartó ......... 50 25
1 épitőszekrény ............ 50 25
1 dominó, lotto vagy tekejáték ......... 50 25
1 konyhaszekrény edénnyel (finom email) ....... 50 25
1 doboz edény vagy ruhaszekrény ......... 50 25
1 dob, kard vagy fegyver .......... 50 25
6 huszár zenével ........... 50 2-3
1 nyúl mozgó fülekkel és zenével, vagy egy papagály ..... 50 25
1 zongora acél hanggal, vagy hegedű ........ 50 25
1 garnitúra szalon bútor .......... 50 25
1 doboz huszárok vagy törökök ......... 50 25
1 állatbódé (Menagerie) .......... 50 25
1 parasztkocsi, omnibusz, vagy tehenészet (Schweizerei) ..... 50 25

jPfT 1 bábu minden nagyságban és minőségben 25-től 5 frtig.

'1 é'
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Selyemszallagok, csipkék, hímzések, kötőfonalak.

Egy jó házból való fiú 
tanoncul felvétetik Mayer és 
Thum fűszerkereskedésében 
Zomborban. 2—1

Nagybani borkereskedés.
Alulírott van szerencsém e város és vidéke n. é. 

közönségét tisztelettel értesíteni, hogy Zomborban, 
bajai-ut 12. sz. alatt saját házamban létező bor­
pincémben a következő jó minőségű, tisztán kezelt, ter­
melőktől beszerzett borok, nevezetesen: szegzárdi vörös, 
decsi és pécsvidéki fehér, úgyszintén Schiller kaphatók,

árak WO litertől kezdve értendők,
uj Schiller 18—22 írtig.

18—24 írtig. 
18—26 frtig.
18—30 frtig.
18—20 frtig.
18—23 frtig.
18—25 frtig.
18—28 frtig.

Kitűnő minőségű 
1891 iki fehér
1890-iki 
1889-iki 
1891 iki 
1890 iki 
1890 iki 
1889-iki

fehér
fehér
Schiller
Schiller
vörös
vörös

Továbbá engedélyem folytán

csemege palack-borokat
is tartok 0.7 literes nagyságban a következő árakban 
üvegestül együtt értve, mely üvegeket azonban 7 kr 
mellett visszaveszek.

Asztali fehér 1 palack 
Finom asztali fehér 1 palack 
Finomabb asztali fehér 1 palack 
Kiváló finom asztali fehér 1 palack 
Finom vörös 1 palack 
Kiváló finom vörös 1 palack

35 kr. 
38 kr. 
45 kr. 
50 kr. 
50 kr. 
60 kr.

Tisztelettel

Márton Kálmán,
törv. bej egy. borkereskedő és stikvizgyáros.

P* Mintát kívánatra készséggel küldök. -
Zombor, Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

Vendéglő bérbeadás.
Bács-Földvárott az újvidéki- és uj iskola 

utcasarkán levő vendéglőmet, mely két nagy 
teremből, az egyik olvasó terem, két vendégszoba, 
két lakszoba, konyha és pincéből áll, azonnal 
bérbeadni szándékozom. — Bővebbet a vendéglő­
tulajdonosnál.

Tisztelettel

Mirilov Gábor,
3—2 vendéglő-tulajdonos.
5897. sz. 
tkvi 1892.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha 

tóság közhírré teszi, hogy az apatini takarékpénztár 
végrehajtatnak öreg Domboríts Antal apatini lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 2500 frt tőkekövetelés é> 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az árverést a 
dárdai kir. járásbíróság területén levő, Vörösmart köz­
ségben fekvő, a vörösmarti 1166. sz. tjkben felvet: 
2857/98. hr. sz. fekvőségnek öreg Domboríts Antalt 
illető felére 802 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan, 
az 1893. éti január hó 7-ik napján délelőtti 10 órakor 
Vörösmart községben a községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs 
árának 10% -át, vagyis 80 frt 20 krt készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX t. c. 42. § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában ki 
jelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezi 
sérol kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Dárdán, a kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha 
tósagnal, 1892. évi szeptember hó 21. napján.

A dárdai kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

5—2
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